
Our Lady of Fatima Catholic Church  
March 24, 2024 

25-02 80th Street, East Elmhurst, NY  11370 
 

Telephone (718) 899-2801   Fax (718) 429-6404 
 

Parish Web Site: www.our ladyoffatima-queens.org 
E-mail Address: OLFatima11370@msn.com  
 

MASS SCHEDULE 
 

Sunday Liturgy 
 

      Saturday   5:00 PM  
     7:00 PM (Spanish) 
        Sunday     7:45 AM 
     9:00 AM (Spanish) 
                       10:30 AM 
               12:00 PM (Spanish) 
     5:30 PM 
 

 Daily Mass: Monday thru Friday 
              7:00 AM & 8:30 AM 
   Thursday:   7:00 PM (Spanish) 
    Saturday:   8:30 AM 
       
 

First Fridays and Holy Days:   
Announced in the Bulletin 
 

Rectory Office Hours 
Monday - Friday 8:30 AM-12Noon, 1:00-4:00 PM 
Evenings: 6:30 - 8:30 PM 
Sat. 10:00 AM - 3:00 PM / Sun. 9:00 AM - 3:00 PM 
 

INFANT BAPTISMS 
For children under 8 years of age, the sacrament is cele-
brated the FIRST Sunday of the month at 2:00 p.m.  Par-
ents must present the birth certificate of the child.  Both 
parents and godparents are expected to attend one cate-
chetical session in advance, on the Wednesday before the 
baptism, at 7:00 pm.  
 

SACRAMENTS OF CHRISTIAN INITIATION 
Before being fully initiated into the sacramental life of the 
Church, children over the age of 7 will need catechetical 
preparation through the RCIA process. Teenagers and 
adults will par ticipate in separate RCIA processes. 
 

CONFIRMATION and COMMUNION 
For those already baptized, preparation for these Sacra-
ments will take place according to the person’s age and 
knowledge of the Catholic Faith.  For further information 
contact the Office of Faith Formation Program. 
 

MARRIAGES 
Couples should contact the parish office at least six 
months in advance to make the proper  ar rangements 
for the Sacrament of Matrimony.  
 

ANOINTING OF THE SICK 
Please contact the parish office. 
 

RECONCILIATION 
A priest is available for Confessions on Saturday afternoon 
from 3:30PM - 4:30PM; and by individual appointment or 
when requested. 
 

PARISH DEVOTIONS 
Our Lady of Fatima Novena and Rosary  
Monday 7:30 pm. 
 

FIRST FRIDAY: Exposition: Holy Hour 6:30 pm,  
followed by Benediction & Mass at 7:30 pm. 

 

The Pastoral Staff 
Rev. Darrell Da Costa, Pastor 
Rev. Ricardo A. Perez, Parochial Vicar 
Deacon Marco Lopez,  Permanent Deacon 
 

Rev. Gabriel A. Ahiarakwem,  
         Elmhurst Hospital Chaplain 
 

Mrs. Alcira Gamez, Parish Secretary 
Miss Leslie De Paz, Financial Secretary 
 

Miss Maria Gracia Matubis, Music Director 
 

Mrs. Asuncion Dabao, Salvador, Trustee 
Miss Esmeralda Hidalgo, Trustee 
 

Mrs. Margaret Rogers,  School Principal 
25-38 80th Street 718-429-7031 
 

Miss Iris Flores, Director of Faith Formation  
religiouseducationolf@gmail.com  718-457-3457 
Wed to Sat 10:30-1:30PM  and  Mon to Fri 5:30- 8:30PM 
Sundays CLOSED    
 

BAUTIZO DE NIÑOS 
Para los niños menores de los 8 años de edad, se celebra 
el sacramento el SEGUNDO y el CUARTO domingo del 
mes a las 2:00 pm.  Los padres deben presentar el certifi-
cado de nacimiento del niño.  Ambos padres y padrinos 
deberán asistir a una instrucción catequética, la noche del 
Miercoles anterior al bautizo a las 7:00 pm.  
 

SACRAMENTOS DE LA INICIACIÓN CRISTIANA 
Con el propósito de participar plenamente en la vida sac-
ramental de la Iglesia, los niños mayores de los 7 años de 
edad, necesitarán prepararse en el proceso de Iniciación 
Cristiana Para Niños. Los jóvenes y los adultos se prepa-
rán separadamente en el proceso del RICA. 
 

CONFIRMACIÓN Y COMUNIÓN  
Para los que ya están bautizados, la preparación para 
estos Sacramentos se llevará a cabo de acuerdo con la 
edad de la persona y su conocimiento de la Fe Católica.  
Para más información comunicarse con la Oficina de For-
mación de la Fe. 
 

MATRIMONIOS 
La pareja deberá de comunicarse con el despacho pasto-
ral y hacer su solicitud  minimo seis meses antes de la 
fecha de la boda, para entrevistarse con el sacerdote e 
iniciar la preparación matrimonial. 
 

UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Favor de comunicarse con el despacho pastoral. 
 

RECONCILIACIÓN 
Un sacerdote está disponible para confesiones los sábados 
de 3:30PM- 4:30PM; y con cita individual o cuando se 
solicita. 
 

DEVOCIÓN AL DIVINO NIÑO 
Ultimo Viernes de cada mes. Misa - 7:00 pm  
GRUPO SAN JOSÉ - Cada miercoles a las 7:30 pm 



     SATURDAY, MARCH 23 
   8:30 am - Maria & Benedicto Escobedo    ┼ ┼ 
   5:00 pm - Rose and Joseph Avitabile  ┼  ┼  
   7:00 pm - Isabel Francis  ┼             
   SUNDAY, MARCH 24 
  7:45 am - For the People of the Parish 
  9:00 am - Ana de Dios Telles  ┼ 
10:30 am - Agata and John B. LaGalbo   ┼ 
12:30 pm - Margarita Quishpi - Dios la bendiga y 

   feliz 100 años de vida                
  5:30 pm - Alexandre Ndione - Special intention 
   MONDAY, MARCH 25 
   7:00 am -  Nora Fennelly  ┼ 
   8:30 am - Gianni & Giordano Calero-Wishing                 
          them  a blessed 15th happy birthday full of health 
  TUESDAY, MARCH 26 
   7:00 am - Diana Maria Carey- Wishing her a blessed 

    and healthy birthday   
     8:30 am -   Henry Fernandes  ┼         

  WEDNESDAY, MARCH 27 
   7:00 am -  Lidia Sanchez  ┼ 
   8:30 am - Giovanna Ragusa  ┼ 
  THURSDAY, MARCH 28 

9:00 am - Gabriel Herman Vargas Vasquez  ┼
7:30 pm - Evening Mass of the Lord’s Supper 

 Bilingual  
 FRIDAY, MARCH 29 

   12:00 noon - Stations of the Cross - Bilingual 
   3:00 pm - Liturgy of the Passion        
   7:30 pm - Conmemoración de la Pasión     
   SATURDAY, MARCH 30 
      7:00 pm - Easter Vigil - Bilingual   
   SUNDAY, MARCH 31 
  7:30 am - For the People of the Parish 
  9:00 am - Marta E. Veliz - Por salud  
10:30 am - Vanessa Velasquez   ┼ 
12:30 noon - Familia Sepulveda  ┼       

PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE 
LORD

TODAY’S READINGS  
Procession -Mark 11:1-10: As Jesus neared Jerusalem, He sent 
disciples to fetch a colt, instructing them on how to respond if 
questioned. Successfully bringing the colt to Jesus, they prepared 
it for Him. Entering Jerusalem, Jesus was greeted exuberantly by 
crowds laying cloaks and branches before Him, acclaiming Him 
with shouts of "Hosanna" and recognizing Him as the herald of 
God's kingdom, fulfilling a messianic prophecy and symbolizing 
His kingship in a humble manner. . 
First reading - Isaiah 50:4-7: Endowed with the gift of speech 
by God, I encourage the weary and listen to His teaching daily. 
Despite suffering, I stand firm, supported by God, confident in 
facing humiliation without shame.  
Responsorial Psalm - Psalm 22: In my deepest despair, scorned 
and wounded, I feel abandoned. Yet, I call for God's swift aid, 
promising to proclaim His greatness to those who suffer, urging 
them to praise and honor Him.  
Second Reading - Philippians 2:6-11: Christ, though divine, 
embraced humility, becoming human and obeying to the point of 
death on a cross. Consequently, God elevated Him, ensuring eve-
ry being honors Jesus as Lord, glorifying God the Father.    
Gospel - Mark 14:1-15:47: Jesus' final days were marked by 
betrayal, the Last Supper, and teachings on readiness. After being 
betrayed by Judas, Jesus faced trials, denial by Peter, and crucifix-
ion. His death on the cross, amidst mockery, fulfilled prophecies 
and demonstrated profound love. Buried by Joseph of Arimathea, 
Jesus' sacrifice offered hope beyond death, emphasizing redemp-
tion and eternal life for humanity. - young-catholics.com   
LECTURAS DE HOY  
Procesión -Marcos 11:1-10: A medida que Jesús se acer -
caba a Jerusalén, envió discípulos a buscar un pollino, in-
struyéndoles sobre cómo responder si se les pregunta-
ba.Llevando con éxito el pollino a Jesús, lo prepararon para Él. 
Al entrar en Jerusalén, Jesús fue recibido exuberantemente por 
multitudes que le ponían mantos y ramas, lo aclamaban con 
gritos de "Hosanna" y lo reconocían como el heraldo del reino 
de Dios, cumpliendo una profecía mesiánica y simbolizando su 
reinado de una manera humilde.  
Primera lectura - Isaías 50:4-7: Dotado con el don de la 
palabra por Dios, animo a los cansados y escucho sus ense-
ñanzas diariamente. A pesar del sufrimiento, me mantengo 
firme, sostenido por Dios, confiado en enfrentar la humillación 
sin vergüenza.  
Salmo responsorial - Salmo 22: En mi más profunda 
desesperación, despreciado y herido, me siento abandonado. 
Sin embargo, pido la pronta ayuda de Dios, prometiendo 
proclamar Su grandeza a los que sufren, instándolos a alabarlo 
y honrarlo.  
Segunda Lectura - Filipenses 2:6-11: Cristo, aunque divino, 
abrazó la humildad, haciéndose humano y obedeciendo hasta 
la muerte en una cruz. En consecuencia, Dios lo elevó, 
asegurándose de que cada ser honrara a Jesús como Señor, 
glorificando a Dios el Padre.  
Evangelio - Marcos 14:1-15:47: Los últimos días de Jesús 
estuvieron marcados por la traición, la Última Cena y las ense-
ñanzas sobre la preparación. Después de ser traicionado por 
Judas, Jesús enfrentó pruebas, la negación de Pedro y la cruci-
fixión. Su muerte en la cruz, en medio de burlas, cumplió 
profecías y demostró un profundo amor. Enterrado por José de 
Arimatea, el sacrificio de Jesús ofreció esperanza más allá de 
la muerte, enfatizando la redención y la vida eterna para la hu-
manidad.- young-catholics.com   

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Is 42:1-7 / Jn 12:1-11 (257) 
Tuesday: Is 49:1-6 / Jn 13-21-33, 36-38 (258) 
Wednesday: Is 50:4-9a / Mt 26:14-25 (259) 
Thursday: Evening Mass of the Lord’s Supper:  
Ex 12:1-8, 11-14 / 1 Cor 11:23-26/Jn 13:1-15 (39) 
Friday: Is 52:13—53:12 / Heb 4:14-16, 5:7-9/Jn 18:1—
19:42 (40) 
Saturday: Easter Vigil: Gn 1:1—2:2 or 1:1,26-31a/Gn 22:1-
18/Ex 14:15—15:1/Is 54:5-14/Is55:1-11/Bar 3:9-15,32—
4:4/Ez 36:16-17a, 18-28/Rom 6:3-11/Mk 16:1-7(41) 

                Pray For the Sick of Our Parish Family         
 Eileen Damiani, Maria Faro, John Stocks,  
Penelope Cortlyn Abulencia, Michael Pulaski,  
Angelo Carione, Virginia Carione, Keanu Paulino,  
Gaspare & Jack Accardi and  America Napoles.
Pray For the Deceased of Our Parish Families              
Henry Arturo Ordonez Jr., Agnes Sweeney, 
Karen King Balbi,  Romilda Singer, Gabriel Vargas, 
and Andrzej Bialocerkiewica. 

https://young-catholics.com/read-types/triumphal-entry-into-jerusalem/
https://young-catholics.com/read-types/the-servants-resolve/
https://young-catholics.com/read-types/cry-for-divine-presence/
https://young-catholics.com/read-types/christs-humility-and-exaltation-2/
https://young-catholics.com/read-types/final-days-and-crucifixion/
https://young-catholics.com/
https://young-catholics.com/


FROM THE PASTOR’S DESK: 

Dear Parishioners      
                May you have a blessed Holy Week. This Sunday we begin Holy Week. It is the most solemn time of the year for Catholics. 
Spring started last week and we expect to see the growth of the natural world all around us. We hope to experience spiritual growth 
through the practice of our faith as well. During Holy Week, the Church takes time to revive its faith with celebrations done only at this 
time of year. We pray that our faith may grow more as we pray and participate in the celebrations of Passion Sunday, Holy Thursday, 
Good Friday and Easter. These celebrations remind us of Christ’s work of redemption that culminated in the Last Supper, Jesus’ 
death on the cross and in his resurrection to new life. What Jesus did two thousand years ago affects every person in every age. Not 
every person, however, knows the wonderful gift of salvation that Jesus is offering to them. In Holy Week, the Church tries to become 
more aware of the significance of Christ’s life, death and resurrection for all times and we ask for the grace to understand the mean-
ing of Christ’s redemption today in our world.
On Palm Sunday, we hold palms as we remember that Jesus entered into the City of Jerusalem with crowds waving palms as a sign 
of welcome and honor. This year, we will read from the Gospel of Mark about the Last Supper, Jesus’ arrest, trial and crucifixion. The 
church invites us later in the week to take a day to meditate more carefully on these events using John’s Gospel. Holy Thursday we 
will meditate on what happened at the Last Supper. Good Friday we will meditate on Jesus’ way to the cross. We will also have on 
Good Friday an outdoor Stations of the Cross beginning at 12pm. There will follow after that the 3pm English service and 7:30pm 
Spanish service. On Holy Saturday, we will have the first Mass for Easter. We will celebrate and reflect on the victory of Christ that 
crowned everything that Christ did and does for us. Christ rose from the dead victorious over sin and death. The first Mass of Easter 
will be the Bilingual Easter Vigil at 7:30pm on Holy Saturday. Following the Easter Vigil are the Masses on Easter Sunday which are 
the 7:30am, 9am, 10:30am and 12pm. 

Above I reviewed the celebrations in the church. All these beautiful liturgical celebrations are meant to help us to celebrate deep in 
our hearts Christ’s gift of redemption. As we remember the Last Supper, we remember the gift of the Eucharist. Let us remember to 
support the church in which we celebrate the Eucharist every day. When we remember the way to the cross, let us remember Christ’s 
sacrifice of love. Let us imitate that sacrifice in the charity we give to everyone in our lives. When we remember the resurrection, let 
us remember the new life that Jesus promises to all who follow him and respond to his call. Let us ask for the help of our Blessed 

Mother, who is our model of grace saying Our Lady of Fatima, pray for us.                                                                                                                   Rev. Darrell Da Costa                

DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR: 

Queridos Feligreses                             
        Que tengáis una bendita Semana Santa. Este domingo comenzamos la Semana Santa. Es la época más solemne del año para los 
católicos. La primavera comenzó la semana pasada y esperamos ver el crecimiento del mundo natural a nuestro alrededor. Espera-
mos experimentar un crecimiento espiritual a través de la práctica de nuestra fe también. Durante la Semana Santa, la Iglesia se 
toma un tiempo para reavivar su fe con celebraciones que se realizan solo en esta época del año. Oramos para que nuestra fe crez-
ca más a medida que oramos y participamos en las celebraciones del Domingo de Pasión, Jueves Santo, Viernes Santo y Pascua. 
Estas celebraciones nos recuerdan la obra de redención de Cristo que culminó en la Última Cena, la muerte de Jesús en la cruz y en 
su resurrección a una nueva vida. Lo que Jesús hizo hace dos mil años afecta a todas las personas en todas las épocas. Sin embar-
go, no todas las personas conocen el maravilloso regalo de la salvación que Jesús les está ofreciendo. En la Semana Santa, la Igle-
sia trata de omar más conciencia del significado de la vida, muerte y resurrección de Cristo para todos los tiempos y pedimos la gra-
cia de comprender el significado de la redención de Cristo hoy en nuestro mundo. 
El Domingo de Ramos, sostenemos las palmas mientras recordamos que Jesús entró en la ciudad de Jerusalén con multitudes agi-
tando palmas como señal de bienvenida y honor. Este año, leeremos del Evangelio de Marcos sobre la Última Cena, el arresto, el 
juicio y la crucifixión de Jesús. La iglesia nos invita más adelante en la semana a tomarnos un día para meditar más cuidadosamente 
sobre estos eventos usando el Evangelio de Juan. El Jueves Santo meditaremos sobre lo sucedido en la Última Cena. El Viernes 
Santo meditaremos sobre el camino de Jesús a la cruz. También tendremos el Viernes Santo un Vía Crucis al aire libre a partir de 
las 12:00 medio día. Seguirá el servicio en inglés a las 3:00 p.m. y el servicio en español a las 7:30 p.m. El Sábado Santo tendremos 
la primera misa de Pascua. Celebraremos y reflexionaremos sobre la victoria de Cristo que coronó todo lo que Cristo hizo y hace por 
nosotros. Cristo resucitó de entre los muertos victorioso sobre el pecado y la muerte. La primera Misa de Pascua será la Vigilia Pas-
cual Bilingüe a las 7:30 p.m. el Sábado Santo. Después de la Vigilia Pascual están las misas del Domingo de Pascua que son las 
7:30 a.m., 9 a.m., 10:30 a.m. y 12:00 del medio día. 
Más arriba repasé las celebraciones en la iglesia. Todas estas hermosas celebraciones litúrgicas están destinadas a ayudarnos a 
celebrar en lo profundo de nuestros corazones el don de la redención de Cristo. Al recordar la Última Cena, recordamos el don de la 
Eucaristía. Recordemos apoyar a la iglesia en la que celebramos la Eucaristía todos los días. Cuando recordemos el camino a la 
cruz, recordemos el sacrificio de amor de Cristo. Imitemos ese sacrificio en la caridad que damos a todos en nuestras vidas. Cuando 
recordemos la resurrección, recordemos la vida nueva que Jesús promete a todos los que lo siguen y responden a su llamado. 
Pidamos la ayuda de nuestra Santísima Madre, que es nuestro modelo de gracia diciendo Nuestra Señora de Fátima, ruega por no-

sotros.                                                                                                                                                                              Rev. Darrell Da Costa    



March 17, 2024 - $4,726.00 COLLECTION March 19, 2023 - $ 4,634.00 
 Second Collection - $2,201.00 Second Collection  $1,791.00            

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT OF THE DIOCESE AND OUR PARISH 
GRACIAS POR SU GENEROSO APOYO A LA DIÓCESIS Y A NUESTRA PARROQUIA 

SAVE THE DATE  
DIOCESAN EUCHARISTIC 

 REVIVAL 

Saturday, April 20, 2024 at 

 LOUIS ARMSTRONG 
 STADIUM 

FLUSHING MEADOWS 

Arrival time: 8:00AM - 9:00AM 
Departure  Time: 3:00PM 

People who wish to attend, must 
give their name, phone number 
and email address. 

RESERVE LA FECHA 
RENACIMIENTO 

EUCARÍSTICO 
DIOCESANO 

sábado, 20 de Abril de 2024 
en el  

ESTADIO 
LOUIS ARMSTRONG 

  FLUSHING MEADOWS 
Hora de llegada: 

8:00 a.m. 9:00 a.m. 
Hora de salida: 3:00PM 

Las personas que deseen asistir, 
deberán dar su nombre, número 
de teléfono y dirección de correo 
electrónico. 

Our Prayer for 2024’s Annual Catholic Appeal 
Jesus Christ, Yesterday, Today, and Forever, we thank you and praise you for Your boundless love, and the 
gift of yourself in the Holy Eucharist. Your Word declares that we can do all things through you. As we come 
together in support of our Annual Catholic Appeal, grant us discernment to see as you see, generous hearts to 
love as you love, and the courage and wisdom to do the Father’s Will, as you did. May we persevere in all our 
work in your name and never stop seeking you. Fill us with grace to wonder at your Real Presence in the Holy 
Eucharist, to receive you with great faith and love, and to be transformed by your Body and Blood to be your 
presence in the world. Amen.  

Nuestra oración para la Campaña Católica Anual de 2024 
Jesucristo, ayer, hoy y siempre, te damos gracias y te alabamos por tu amor ilimitado y el don de ti mismo en 
la Sagrada Eucaristía. Tu Palabra declara que podemos hacer todas las cosas a través de ti. Al unirnos en 
apoyo de nuestra Campaña Católica Anual, concédenos discernimiento para ver como tú ves, corazones gener-
osos para amar como amas, y el coraje y la sabiduría para hacer la Voluntad del Padre, como tú lo hiciste. Que 
perseveremos en todo nuestro trabajo en tu nombre y nunca dejemos de buscarte. Llénanos de gracia. 

WE ARE THE CHURCH, TOGETHER in Brooklyn and Queens 
Please join us to respond as the Church of Christ together in Brooklyn and Queens through a  
pledge to the  Annual Catholic Appeal  today at AnnualCatholicAppeal.org or  
text ACA to 917-336-1255.   
Please consider a gift today.  Thank you and God bless you.!    

As of March 18, 2024   Parish Goal:  $64,581.00.   
Number of Pledges  13 -   Amount:  $6,240.00 - Amount Received:   $2,745.00 

SOMOS LA IGLESIA, JUNTOS en Brooklyn y Queens 
 Por favor únanse a nosotros para responder juntos como la Iglesia de Cristo en Brooklyn y Queens  
   a través de una        promesa a la Campaña Católica Annual  en AnnualCatholicAppeal.org o envíe un  
   mensaje de texto    con ACA al 917-336-1255.  
  Por favor considere un regalo hoy. ¡Muchas Gracias y que Dios los bendiga! 

 De Marzo 18, 2024  Meta Parroquial:  $64,581.00 

  Numero de Promesas   13 - Cantidad:  $6,240.00 -  Cantidad Recibida:  $2,745.00   



PARISH REGISTRATION 
If you wish to register as a parishioner of 

Our Lady of Fatima 

please stop by the rectory office during office 
hours. There you  can fill out a registration form. 
It only takes 2 minutes.  Your temporary enve-
lopes will be given to you immediately  while the 
printed version will come in the mail. 
 

AUTO DONATIONS 

The Associated Vincentian Charities of Brooklyn 
will take any car, truck, or van, running or not, and 
donate $75 to $200 per vehicle to 

Our Lady of Fatima Church.  
Any condition, free towing and IRS tax deduction. 

Call (718)491-2525 

Begins Sunday March 24th 

HOLY THURSDAY: 

9:00AM - Holy Mass
7:30PM - Evening Mass  

of the Lord’s Supper (Bilingual) 

GOOD FRIDAY:

12:00 Noon - Outdoors Stations of the Cross 
(Bilingual)

3:00 PM - Liturgy of the Passion 
7:30 PM - Conmemoración de la Pasión  

  HOLY SATURDAY                
7:30PM - Easter Vigil (Bilingual)

 EASTER SUNDAY SCHEDULE  
   7:30 AM - For the People of the Parish 
           9:00 AM - Marta E. Veliz - Salud
10:30 AM - Vanessa Velasquez  ┼      
12:30 PM - Familia Sepulveda  ┼

     5:30 PM - NO MASS 

   Happy Easter Day, 
     to you, your family and friends. 

 Reconciliation 
Monday March 25th, 2024. 

Sacrament of confession will be 
available 

 in church . 
  2:00 PM to 4:00 PM  and 

 6:00 PM to 9:00 PM  
   Repent and be Reconciled 

   Reconciliación  
Lunes 25 de Marzo de 2024. 

El sacramento de la confesión 
estará

disponible en la iglesia.   
 De 2:00 PM a 4:00 PM y  

de 6:00 PM a 9:00 PM 

SPECIAL INTENTIONS  
FOR THE WEEK OF  

MARCH 24  TO MARCH 30  
The Alta Bread and Wine, 

Altar Candles and  
 Sanctuary Lamp are  offered 

for  
PATRICIO AND VICTORIA

CHACHO AND FAMILY  
For Health and Well-Being 

Requested by Chacho Family 

INTENCIONES ESPECIALES 
PARA LA SEMANA DE 
DEL 24 DE MARZO AL 

30 DE MARZO 
El Pan y el Vino,  

La Lamparas del Altar y  
 Lámpara del Santuario se 

ofrece para  
 PATRICIO Y VICTORIA CHACHO 

Y FAMILIA  
Para la salud y el bienestar 

Solicitado por la Familia Chacho 



The Parishioners of  Our Lady of Fatima 
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